
INSECT PROTECTION SUPER STRONG | ANTI-MOUSTIQUE SUPER FORT

INSEKTENSCHUTZ 
SUPER STRONG

 1.000 ml

   Insektenschutz Super Strong Hochwirksamer Schutz gegen Bremsen, Fliegen, Mücken und Zecken. Dank 
erhöhter Wirkstoffkonzentration kann langanhaltender Schutz über mehrere Stunden geboten werden. Anwendung: 
Aus ca. 25 cm Entfernung aufsprühen, bei empfindlichen Pferden mit einem Lappen auftragen. Augen, Ohren, 
Nüstern und Schleimhäute aussparen. Der aktive Schutz tritt sofort ein. 

   Insect Repellent Super Strong Highly effective protection against horseflies, flies, mosquitoes, and ticks. 
Thanks to the increased active ingredient concentration, long-lasting protection can be provided for several hours. 
Application: Spray from a distance of about 25 cm, or apply with a cloth for sensitive horses. Avoid eyes, ears, 
nostrils, and mucous membranes. Active protection takes effect immediately.

   Répulsif anti-insectes Super Fort Protection très efficace contre les taons, les mouches, les moustiques et les 
tiques. Grâce à la concentration accrue en principe actif, une protection durable peut être assurée pendant plusieurs 
heures. Application: Vaporiser à environ 25 cm de distance ou appliquer avec un chiffon pour les chevaux sensibles. 
Éviter les yeux, les oreilles, les narines et les muqueuses. La protection active agit immédiatement.

 Insectenwerend Super Sterk Zeer effectieve bescherming tegen paarden vliegen, vliegen, muggen en teken. 
Dankzij de verhoogde concentratie van de werkzame stof kan langdurige bescherming gedurende meerdere uren 
worden geboden. Toepassing: Spuit vanaf een afstand van ongeveer 25 cm, of breng aan met een doek voor gevoelige 
paarden. Vermijd ogen, oren, neusgaten en slijmvliezen. De actieve bescherming treedt onmiddellijk in werking.

 Repellente per insetti Super Forte Protezione altamente efficace contro i cavalli, le mosche, le zanzare e le 
zecche. Grazie all‘aumento della concentrazione di principio attivo, è possibile offrire una protezione duratura per 
diverse ore. Applicazione: Spruzzare da una distanza di circa 25 cm o applicare con un panno per cavalli sensibili. 
Evitare gli occhi, le orecchie, le narici e le mucose. La protezione attiva entra in vigore immediatamente.

 Insektbeskyttelse Super Stærk Højeffektivt beskyttelse mod hestefluer, fluer, myg og flåter. Takket være den 
øgede koncentration af aktivstoffer kan der gives langvarig beskyttelse i flere timer. Anvendelse: Spray fra en 
afstand på ca. 25 cm, eller påfør med en klud til følsomme heste. Undgå øjne, ører, næsebor og slimhinder. Aktiv 
beskyttelse træder i kraft med det samme.

   Ochrana proti hmyzu Super Silná Vysoce účinná ochrana proti hřebčím mouchám, mušekám, komárům a 
klíšťatům. Díky zvýšené koncentraci účinné látky může být poskytnuta dlouhotrvající ochrana po několik hodin. 
Aplikace: Nastříkejte ze vzdálenosti přibližně 25 cm nebo aplikujte pomocí hadříku na citlivé koně. Vyhněte se očím, 
uším, nozdrám a sliznicím. Aktivní ochrana nastupuje okamžitě.

 Ochrona przed insektami Super Mocna Wysoce skuteczna ochrona przed końskimi muchami, muchami, 
komarami i kleszczami. Dzięki zwiększonej koncentracji substancji czynnej można zapewnić długotrwałą ochronę 
przez kilka godzin. Aplikacja: Spryskaj z odległości około 25 cm lub nałóż za pomocą ściereczki na wrażliwe konie. 
Unikaj oczu, uszu, nozdrzy i błon śluzowych. Aktywna ochrona zaczyna działać natychmiast.

 Repelente de insectos Súper Fuerte Protección altamente efectiva contra tábanos, moscas, mosquitos y 
garrapatas. Gracias a la mayor concentración de ingredientes activos, se puede proporcionar protección duradera 
durante varias horas. Aplicación: Rocíe desde una distancia de unos 25 cm o aplique con un paño para caballos 
sensibles. Evite los ojos, las orejas, las fosas nasales y las mucosas. La protección activa entra en efecto de 
inmediato. 
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 Wirkstoff: sec-butyl 2-(2-hydroxyethyl)piperidin-1-carboxylat (Icaridin (Sal-
tidin®)) 150g/kg; Eucalyptus citriodora Öl, hydratisiert, cyclisiert 3g / kg. Hinweise: 
Biozide vorsichtig verwenden. Vor Gebrauch stets Etikett und Produktinformationen 
lesen. Behälter dicht verschlossen halten. Vor Kleinkindern gesichert aufbewah-
ren. Nicht unter dem Sattel oder der Kleidung anwenden. Geschädigte Hautstel-
len nicht besprühen. Nur in gut belüfteten Bereichen verwenden, Sprühnebel nicht 
einatmen. Bei Verschlucken ärztlichen Rat einholen, Packung und Etikett vorlegen. 
Nur zur äußerlichen Anwendung. Sicherheitshinweis: Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie 
anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Schutzhandschuhe / Schutz-
kleidung/ Augenschutz tragen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
behutsam mit Wasser ausspülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Mög-
lichkeit entfernen. Weiter spülen. Maßnahmen gegen elektrostatische Entladungen 
treffen. An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. Kühl halten. Inhalt/Behälter der 
Problemabfallentsorgung zuführen. 

 Active ingredient: sec-butyl 2-(2-hydroxyethyl)piperidine-1-carboxylate (Icari-
dine (Saltidine®)) 150g/kg; Eucalyptus citriodora oil, hydrated, cyclized 3g / kg. Ad-
vice: Use biocides with care. Always read label and product information before use. 
Keep container tightly closed. Keep away from small children. Do not use under the 
saddle or clothing. Do not spray on damaged skin areas. Use only in well ventilated 
areas, do not inhale spray mist. If swallowed, seek medical advice, show package 
and label. For external use only. Safety instructions: Keep out of the reach of chil-
dren. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other sources of 
ignition. Keep away from sources of ignition. Do not smoke. Wear protective gloves / 
protective clothing / eye protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for sev-
eral minutes. Remove any contact lenses if possible. Continue rinsing. Take meas-
ures against electrostatic discharge. Store in a well-ventilated place. Keep cool. Dis-
pose of contents/container to hazardous waste collection point. 

 ingrédient actif: sec-butyl 2-(2-hydroxyéthyl)pipéridine-1-carboxylate (icaridine 
(Saltidin®)) 150g/kg; huile d’eucalyptus citriodora, hydratée, cyclisée 3g / kg. Conseils: 
Utiliser les biocides avec précaution. Toujours lire l’étiquette et les informations sur le 
produit avant utilisation. Tenir le récipient hermétiquement fermé. Conserver hors de 
portée des jeunes enfants. Ne pas utiliser sous la selle ou les vêtements. Ne pas va-
poriser les zones de peau endommagées. Utiliser uniquement dans des zones bien 
ventilées, ne pas inhaler le brouillard de pulvérisation. En cas d’ingestion, consulter 
un médecin et lui présenter l’emballage et l’étiquette. Usage externe uniquement. 
Conseil de sécurité: Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des 
surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’in-
flammation. Ne pas fumer. Porter des gants de protection / des vêtements de pro-
tection / une protection des yeux. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si pos-
sible. Continuer à rincer. Prendre des mesures contre les décharges électrostatiques. 
Conserver dans un endroit bien ventilé. Maintenir au frais. Éliminer le contenu / réci-
pient dans une installation de collecte des déchets dangereux. 

 Werkzaam bestanddeel: sec-butyl 2-(2-hydroxyethyl)piperidine-1-carboxylaat 
(Icaridine (Saltidine®)) 150 g/kg; Eucalyptus citriodora-olie, gehydrateerd, gecycli-
seerd 3 g/kg. Advies: Gebruik biociden voorzichtig. Lees altijd het etiket en de pro-
ductinformatie voor gebruik. Houd de verpakking goed gesloten. Buiten het bereik 
van kleine kinderen houden. Niet gebruiken onder het zadel of onder kleding. Niet 
spuiten op beschadigde huidgebieden. Alleen gebruiken in goed geventileerde ru-
imtes, vermijd het inademen van de spraynevel. Bij inslikken, medisch advies inwin-
nen en de verpakking en het etiket tonen. Alleen voor uitwendig gebruik. Veiligheids-
waarschuwing: Buiten het bereik van kinderen houden. Uit de buurt houden van hit-
te, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet ro-
ken. Draag beschermende handschoenen / beschermende kleding / oogbescher-
ming. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Spoel voorzichtig met water gedurende enkele 
minuten. Verwijder contactlenzen indien mogelijk. Blijf spoelen. Neem maatregelen 

tegen elektrostatische ontladingen. Bewaar op een goed geventileerde plaats. Koel 
bewaren. Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor gevaarlijk afval. 

 Principio attivo: sec-butile 2-(2-idrossietil)piperidina-1-carbossilato (Icaridina (Sal-
tidine®)) 150 g/kg; olio di Eucalyptus citriodora, idratato, ciclizzato 3 g/kg. Consigli: Us-
are i biocidi con cautela. Leggere sempre l‘etichetta e le informazioni sul prodotto pri-
ma dell‘uso. Tenere il contenitore ben chiuso. Tenere lontano dalla portata dei bambini 
piccoli. Non utilizzare sotto la sella o i vestiti. Non spruzzare su aree di pelle danneggi-
ata. Utilizzare solo in aree ben ventilate, evitare di inalare la nebbia dello spray. In caso 
di ingestione, consultare un medico e mostrare la confezione e l‘etichetta. Solo per uso 
esterno. Avvertenza di sicurezza: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lon-
tano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere e altre fonti di accensi-
one. Non fumare. Indossare guanti protettivi / indumenti protettivi / protezione per gli 
occhi. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente con acqua 
per diversi minuti. Rimuovere le lenti a contatto, se possibile. Continuare a risciacqua-
re. Prendere provvedimenti contro le scariche elettrostatiche. Conservare in luogo ben 
ventilato. Tenere al fresco. Smaltire il contenuto / contenitore come rifiuto pericoloso.

 Aktiv ingrediens: sec-butyl 2-(2-hydroxyethyl)piperidin-1-carboxylat (Icaridin (Sal-
tidin®)) 150 g/kg; Eucalyptus citriodora-olie, hydreret, cycliseret 3 g/kg. Råd: Brug bio-
cider med forsigtighed. Læs altid etiketten og produktinformationen før brug. Opbevar 
beholderen tæt lukket. Opbevares utilgængeligt for små børn. Må ikke bruges under 
sadlen eller tøjet. Undgå at sprøjte på beskadigede hudområder. Brug kun i godt ven-
tilerede områder, undgå at indånde spraytåge. Ved indtagelse, søg lægehjælp og vis 
emballagen og etiketten. Kun til udvortes brug. „Sikkerhedsanvisning: Må ikke kom-
me i hænderne på børn. Holdes væk fra varme, varme overflader, gnister, åben ild 
og andre antændelseskilder. Rygning forbudt. Bær beskyttelseshandsker / beskyt-
telsestøj / øjenværn. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere mi-
nutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis det er muligt. Fortsæt med at skylle. Træf 
foranstaltninger mod elektrostatisk udladning. Opbevares på et godt ventileret sted. 
Hold det køligt. Bortskaf indholdet/beholderen som farligt affald. 
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 Aktivní složka: sec-butyl 2-(2-hydroxyethyl)piperidin-1-karboxylát (Ika-
ridin (Saltidin®)) 150 g/kg; olej z Eucalyptus citriodora, hydratovaný, cy-
klizovaný 3 g/kg. Rady: Používejte biocidy opatrně. Před použitím si vždy 
přečtěte etiketu a informace o výrobku. Uchovávejte obal těsně uzavřený. 
Uchovávejte mimo dosah malých dětí. Nepoužívejte pod sedlem ani pod 
oděvem. Nestříkejte na poškozenou pokožku. Používejte pouze v dobře 
větraných prostorách, vyhněte se vdechování mlhy ze spreje. Při požití 
vyhledejte lékařskou pomoc a ukažte balení a etiketu. Pouze pro vnější 
použití. Bezpečnostní upozornění: Uchovávejte mimo dosah dětí. Ucho-
vávejte mimo dosah tepla, horkých povrchů, jisker, otevřeného ohně a 
dalších zdrojů zapálení. Nekuřte. Používejte ochranné rukavice / ochranný 
oděv / ochranu očí. PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachu-
jte vodou. Pokud je to možné, vyjměte kontaktní čočky. Pokračujte ve vy-
plachování. Proveďte opatření proti elektrostatickým výbojům. Skladujte na 
dobře větraném místě. Uchovávejte v chladu. Obsah/nádobu odevzdejte do 
sběrného místa nebezpečného odpadu. 

 Substancja czynna: sec-butyl 2-(2-hydroksyetyl)piperydyno-1-kar-
boksylan (Ikaridyna (Saltidin®)) 150 g/kg; olejek z Eucalyptus citriodo-
ra, uwodniony, cyklizowany 3 g/kg. Zalecenia: Używaj biocydów ostrożnie. 
Zawsze przeczytaj etykietę i informacje o produkcie przed użyciem. Pr-

zechowuj pojemnik szczelnie zamknięty. Trzymaj z dala od małych dzie-
ci. Nie stosuj pod siodłem ani ubraniem. Nie rozpylaj na uszkodzone ob-
szary skóry. Używaj tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach, uni-
kaj wdychania mgły rozpylonej. W przypadku połknięcia, skontaktuj się z 
lekarzem i pokaż opakowanie oraz etykietę. Tylko do użytku zewnętrzne-
go. Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa: Chronić przed dziećmi. Trzy-
mać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, iskrzenia, otwartego 
ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić. Nosić rękawice ochronne / odzież 
ochronną / ochronę oczu. W PRZYPADKU KONTAKTU Z OCZAMI: Ostrożnie 
płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, o ile to możli-
we. Kontynuować płukanie. Podjąć środki przeciwko wyładowaniom elek-
trostatycznym. Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Prze-
chowywać w chłodnym miejscu. Zawartość/pojemnik usuwać jako odpa-
dy niebezpieczne. 

 Ingrediente activo: sec-butil 2-(2-hidroxietil)piperidina-1-carboxilato 
(Icaridina (Saltidina®)) 150 g/kg; aceite de Eucalyptus citriodora, hidrata-
do, ciclado 3 g/kg. Consejos: Utilice biocidas con precaución. Lea siempre 
la etiqueta y la información del producto antes de usarlo. Mantenga el en-
vase bien cerrado. Manténgalo fuera del alcance de los niños pequeños. No 
lo utilice bajo la silla de montar o la ropa. No lo aplique sobre áreas de piel 

dañada. Utilícelo solo en áreas bien ventiladas, evite inhalar la niebla del 
aerosol. En caso de ingestión, busque consejo médico y muestre el envase 
y la etiqueta. Solo para uso externo. Advertencia de seguridad: Mantener 
fuera del alcance de los niños. Mantener alejado del calor, superficies cali-
entes, chispas, llamas abiertas y otras fuentes de ignición. No fumar. Usar 
guantes de protección / ropa de protección / protección ocular. EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante va-
rios minutos. Si es posible, quítese las lentes de contacto. Continuar acla-
rando. Tomar medidas contra las descargas electrostáticas. Almacenar en 
un lugar bien ventilado. Mantener en un lugar fresco. El contenido/el enva-
se debe eliminarse como residuo peligroso.
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